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hiánybál eredő károkra; továbbá közli - az Aslib vizsgálatai alap­
ján - az információs dolgozók munkateljesítményére, a vállalati i n ­
formációs dolgozók és a szakképzett /műszaki-tudományos/ személyzet 
arányára vonatkozó adatokat, valamint a vállalati műszaki személyzet­
re eső, dokumentumbeszerzésre fordított költségeket. /Gy.P./ 

7 A 778.14 
1962 review of eouipaent f o r mlcrotext. Prep. G.H.DAVISOB. Lon­

don, 1§63, l i b r a r y Association. 146 p. 
Bevezetőben annotációézertten ismerteti a mlkrodokumentációs be­

rendezések kutatása és fejlesztése terén végzett munkát; majd a mik-
rcíelvevők, mlkroleolvasók, nagyítók, kontaktmásolók, előhivő beren­
dezések terén 1962-ben elért fejlődést mutatja be. Minden berendezés 
tárgyalásakor felrünteti a gyártó céget, felsorolja a berendezés mű­
szaki adatait, alkatrészeit, tartozékait és közli a berendezés árát. 
Á kötetet részletes tárgymutató egészíti k i , amely cégek és gyártmá­
nyok szerint sorolja f e l a szövegben ismertetett berendezéseket. 

/Gy.P./ 
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F O L Y Ó I R A T S Z E M L E 

1 001.4:002/100/ 

A dokumentáció és a tájékoztatás szakterületeinek terminológiá­ 
ja éBTelentóflépe a nemzetközi együttműködésben.- /Die Terainologie 
zűr die Faehgebiete Dokumentation und Information und ihre Bedeutung 
für die Internationale Zusammenarbeit/ - KCBLITZ, J. - Dokumentation, 
10.k. 4.8Z. 1963.jul. 97-101.p. 

A terminológiai kérdések iránti érdeklődés nemcsak azért növe­
kedik, mert a dokumentáció és a tájékoztatás jelentősége nő, hanem 
azért i s , mert a nemzetközi együttműködésben a kölcsönös megértés a 
terminológia tisztázása nélkül nem lehetséges. Ezért határozta e l a 
FID egy dokumentációs szótár kiadását, a KGST szovjet delegációja pe­
dig bejelentette egy terminológiai kézikönyv összeállításénak munká­
ba vételét. Hasonló munka f o l y i k az UNESCO szervezetében i s . 

Az NDK-ban a terminológiai fogalmak megalkotásában jelentékenyen 
közreműködött a Német Tudományos Akadémia /DAW/ Dokumentációs Intéze-
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te / i f D / , az ehhez tartozó központi irodák sajtóorgánumaikkal ás elő­
adásaikkal. Az eredmény nem kielégítő, ezért az NDK-ban a terminoló­
gia kidolgozására tervet k e l l készíteni, amely a nemzetközi szókincs 
felülvizsgálásán, a helyes fogalmak publikálásán, a nemzetközi szó­
kincs rendszeres bővítésé-, az ISO terminológiai munkáján és koope­
ratív munkával készült többnyelvű szótárak összeállításán alapszik. 

Magának a tájékoztatás és dokumentáció fogalmának egységes meg­
határozása is szükséges, mert a demokratikus országokban teljesen 
különböző módon használják ezeket. Ezt legkönnyebben a KGST munkacso­
portja oldhatná meg. A terminológiai kérdések megoldása hármas f e l ­
adatot ró reánk: az eredmények k r i t i k a i összehasonlítását a külföld­
del, különösen a KGST államokkal; a terminológia-terv realizálását 
és az együttműködést a KGST, ISO és UNESCO szervekkel. /E.F./ 

2 001.4:659.24 

A tudonányoB és műszaki terminológia .jelentősége a tudományos- 
tájékoztatási tevékenység fejlesztésében.- /Znacaenie naucsno-tehnf-
cseszkoj terminologii v r a z v i t i i naucsno-informacionnoj dejatel'nosz-
t i / - GL0BACSE7. 0.1. - Saucsno-TehnicBeszkaja Informacija, 4.sz. 
1963. 8-9.P. 

A speciális terminológia kívánalmainak kielégitése a tudományoa-
tájékostatási tevékenyság további fejlesztésének egyik legfontosabb 
feladatú. 

A tájékoztatási kiadványokhoz feltétlenül k l k e l l dolgozni nor­
matíva- jellegű ágazati terminológiai jegyzékeket, később pedig ezek 
alapján - össz-szövetségi terminológiai szabványokat. Az ezzel kap­
csolatos munkát elsősorban a VINITI-nek és az ágazati tájékoztatási 
intézeteknek k e l l elvégeznie. 

Aktívabbá k e l l tenni a tuO.ományos-tájákoztatási terminológia k i ­
dolgozását i s , mivel jelenleg a tudományos tájékoztatás elméletének 
további fejlődéséhez az egységes terminológia - lévén viszonylag uj 
tudományág - elengedhetetlenül szükséges. /B.il./ 

3 001.8:002.007.2+651.926.007.2 

Dokumentallsta és szakfordító szembeállítása.- /Dokuoentalist 
und Faohübersetzer - eine Gegeaübsrstellung/ - BRAMEft, J. - Sokumen-
tation, 10.k. 5.sz. 1963-szept. 141-143.p. 

A dokumentalista és a szakfordítói munkakörnek sok közös voná'a 
van. Ezért a különbségek gyakran elmosódnak. A dokumentalistának ÍZ 
idegen nyelvű szakirodalmi anyagot bizonyos mértékben értékelnie k e l l , 
majd tovább k e l l adnia mint információs anyagot. Ehhez egyeteri vagy 
főiskolai végzettség k e l l . Az idegen nyelv, i l l . nyelvek alapos t-idá-
sáraviszont nincs olyan mértékben szüksége, mint a szakfordításai. 
Egyiküknek sem szabad elhanyagolnia a jő anyanyelvű szöveged olvasá­
sát, mert sok idegen nyelvű szöveg olvasása és forditáaa következei­
ben hajlamossá válnak bonyolult mondatszerkezetek i^kotására. A jó 
szakfordításhoz mindkét nyelv alapos ismerete és jó s t i l i s z t i k a i ér-
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zék kell.Szakfordítók vegyenek részt munkaközösségekben, ahol a szak­
mai kifejezéseket megbeszélik,tisztázzék. A dokumentalisták és szak­
fordítók helyes k i - és továbbképzéséhez szükséges követelmények vázo­
lása. / K . l . / 

4 001.814 
Az elfogadható kivonatok jellemzői: referálás! útmutatók vizs­ 

gálata.- /Cri t e r i a for acceptable abstracts; a survey of abstracters' 
instructions/ - BORXO, H. - CBATMAN, S. - American Documentation, 
14.k. 2.sz. 1963.ápr. 149-160.p. 

Vizsgálatot végeztek a tudomány és technika területén dolgozó 
315 amerikai referáló és indexelő intézmény körében. A kiküldött kér­
dőívekre 183 válasz érkezett be, amelyek közül 130 f e l e l t meg a köve­
telményeknek. /A beküldő intézmények 111. szolgáltatások címjegyzéke 
a függelékben/. A vizsgálat az alábbiakat állapította meg. 

A referátumok jel l e g s z e r i n t i megoszlása a következő: 
tájékoztató kivonat 23 1 7 , 7 g jeladó kivonat 48 3 6 ,9 * 
mindkettő 32 24 ,6 •A 
más vagy nem világos 4 3 , 1 
nem adott tájékoztatást 23 1 7 . 7 

130 1 0 0 ,0 
A különböző referáltató szervek által kiadott Irányelvek és út­

mutatók szerint a kivonatoknak tartalmazniok k e l l : a dokumentum cél­
ját és módszereit, az eredményeket és következtetéseket, számszerű 
és s t a t i s z t i k a i adatokat, valamint a felhasznált i l l . idézett iroda l ­
mi források mennyiségét /ha az bizonyos -4,15,40 - számot meghalad/. 

A különböző útmutatók előírásokat tartalmaznak a kivonat stílu­
sára és mondatszerkesztésére is /általában példákkal/. 

A kivonatok hosszúságára nézve a gyakorlat igen eltérő. Van ahol 
a terjedelmet a szavak számában /50-20C0/ adják meg; máBhol sorokban 
/3-28/, ismét máshol az eredeti cikk terjedelméhez szabják /3 $ -
6 i>/ etb. A legáltalánosabb a 100-500 szavas terjedelmi korlátozás. 

/B.S./ 

5 002:061.3 
A Kémet Szocialista Egységpárt /NSzEP/ VI. Pártnapjának végBŐ  

következtetései az KDK dokumentációs és tájékoztató munkája számára.-
/ScalusBÍoIgerungen aus dem VI. Parteitag der SED für die Dckumenta-
tion und Information i n der DDR/ - KOBLITZ, J. - Dokumentatlon.lO.k. 
3.sz. 1963.máj. 65-72.p. 

Az HSzEP VI. Pártnapjón hangsúlyozott, a tudományos-műszaki ku­
tatás, fejlesztés és termelés legmagasabb színvonalának eléréséért 
f o l y t a t o t t harc terhe a tájékoztatás és dokumentáció vállára neheze­
dik. Ezért tartalmilag bőviteni k e l l a tájékoztatást és dokumentá-
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ci<5t az újdonságok rendszeres vizsgálatával és kiértékelésével. Fok­
ról-fokra bővíteni k e l l a tematikát, előbb a Páftnapon megjelölt 
súlyponti területeken, majd a tudomány többi ágában i s . Meg k e l l t e ­
remteni a különböző tájékoztató és dokumentációs szervek államilag 
irányított kooperációját, a Fartnapon j e l z e t t feltételeket a dokumen­
táció és a tájékoztatás bővítésére az intézmények helyes megszervezé­
se, a dokumentalisták és felsőfokú káderek kiképzése és a jelenlegi 
káderek továbbképzése utján. A pénzügyi feltételek megteremtésével 
és a tudományos dolgozók tehermentesítésével az összberuházások ösz-
szegét kb. 10 jí-kal lehet csökkenteni, aminek felhasználásával a tá­
jékoztató és dokumentációs hálózat teljesítőképessége hétszeresére 
növekednék. 

A tájékoztatás és dokumentáció számára a főfeladatok ezeken kí­
vül: az irodalom átfutási idejének az 1960-ban előirányzott 4 hétre 
való lecsökkentése, a munka minőségének javítása, az érdekeltek jobb 
és bővebb ellátása, az irodalom propagálásának fokozása, az irodalom­
kutatás és a munka technikájának javitása. Erre a Dokumentációs Inté­
zet / i f D / átfogó tervet készít. Az összműködés javítására az összes 
érdekelt szerveket, sőt a nemzetközi szervezeteket i s mozgósítják. 

Mindez azonban csak akkor lesz eredményes, ha a szolgáltatáso­
kat a felhasználó szervek és személyek az eddiginél fokozottabban ve­
szik igénybe. /E.?./ 

6 002:659.1 
Az irodalompropaganda néhány kérdéséhez.- /Zu einigen Fragen 

der literaturpropaganda/ - KOFER, H. - Dokumentation, 10.k. 2.sz. 
1963.márc. 33-37.p. 

Az NDK központi bizottsága i s rámutatott a szakirodalom felhasz­
nálásának hiányosságaira és irányelveiben kimondta, hogy a műszaki 
fejlődés minden üzemtől megköveteli a világ műszaki színvonalának ál­
landó szemmeltartását. Ennek eredményeképpen az NDK Dokumentációs I n ­
tézete /If D / és a dokumentációs és információs irodák élénk tevékeny­
ségbe kezdtek, sőt egyes irodák a gyakorlatban i s eredményesnek mu­
tatkozó uj utakra tértek. 

A tájékoztató és az irodalmat propagáló munka főterhét az IfD 
v i s e l i , szoros együttműködésben egyre több tájékoztató és dokumentá­
ciós irodával. Bebizonyosodott, hogy nemcsak az IfD központi napi 
sajtóorgánumaiban kiadott általános tájékoztató cikkei, hanem a szak­
területeket érintő és a körzetek sajtója által kiadott szakcikkei i s 
élénk visszhangot keltettek. Ugyanúgy a gazdasági és szaksajtóban k i ­
f e j t e t t publikációs tevékenység i s örvendetes fordulatot vett, habár 
fokozni k e l l a részletkérdések kiértékelését i s . 

A tájékoztatás másik módja, a kiállításokkal egybekötött kong­
resszusok és rendezvények i s jó eredményt mutatnak, amennyiben a pros­
pektus- és tájékoztatóanyag megfelelően bő. A rádió és televízió a l ­
kalmazása még ezen a területen teljesen kihasználatlan, mert az adá­
sok felépítéséhez szükséges konkrét anyag hiányos. 

A szóbeli irodalom-propagálás is sok kívánnivalót hagy hátra. E 
téren a b e r l i n i HSzEP területi vezetősége 1962 nyarán pártaktivieték-
kal e célra külön iskolát létesített, ezután a szovjet tapasztaljatok 
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kiértékeléséra tapasztalatcserét i s t a r t o t t , ami igen értékes ered­
ményekkel zárult. Ez nem mondható az üzemi viszonylatban végzett tá­
jékoztató munkáról. Az üzemi újságok igen keveset foglalkoznak az i¬
rodalom propagálásával. Éppen ezért nemcsak az üzemi sajtó utján,ha­
nem kiállítások rendezésével i s /vándorkiállítások, grafikus-bemuta­
tás, prospektus-anyag/ fokozni'kell a tájékoztatás munkáját. A szó­
be l i üzemi propaganda ugyancsak elmaradott, az üzemek összes lehető­
ségeit k i k e l l használni az irodalom propagálásának érdekében, ty _ 

7 002.009.5:338.45 

"Információkiyálasztás" - az i p a r i üzemek vezetőinek folyamatos  
tájékoztatása a tudományos és műszaki fejlődésről.- /"Informations~ 
auswahlen" - ein H i t t e l zur laufenden Unterrichtung leitender Mltar-
beiter i n Industriebetrieben über den wissenschaftlich-technischen 
Portschritt/ - THAHNABAUER, V. - Dokumentation, 10.k. 3.sz. 1963.máj. 
72-83.P. 

K prágai Klement Gottwald Automobilgyár tájékoztató irodája az 
üzea munkatársainak rendszeres tájékoztatását uj módszerrel, az " i n ­
formáció-kiválasztással" oldotta meg. A tájékoztatást meghatározott 
rendszer szerint, a szakterületeknek megfelelően biztosítják és meg­
adják a közvetlen áttekintési és kiértékelési lehetőséget. A szakmá­
ban megjelenő bő irodalomból átlag 300 referátumot választanak k i és 
azt az érdekelteknek szakcsoportokra bontva adják kézhez, fejenként 
nem több, mint 20-30 darabot. Az igényelt anyagra való várakozási i¬
dőt aszal rövidítik l e , hogy a nagyobb érdeklődésre számitó anyagról 
a fotókópiákat, másolatokat előre elkészítik. Az "információkiválasz­
tás" főleg azokon a szakterületeken értékes, ahol az aktuális problé­
mák megoldásához a téma visszamenőleges felkutatására van szükség.Je­
lentősek a szakterület fordítási jegyzékei, mert kiválasztásuk az tí­
zemből indult k i . Nemcsak referátumok, hanem fordítások, jegyzékek, 
tájékoztatók a világszínvonalról, a napi- és világsajtó egyes cikkei 
is helyet kapnak a szolgáltatásban. A körözvények terjedelme az ér­
deklődők és a témák szerint változó. 

Az információ anyaga pontosan meghatározott alakban és f e l i r a ­
tokkal készül, a rendelés egyöntetű formában történik, a szakterü­
letek i s szigorúan rendezve vannak. 

Az információs anyag megfelelő kiválogatásával s az igényelt 
anya* gyorsabb szállításával a tájékoztatás még hatékonyabbá tehető. 
Az egya3 szakembereknek a t u l nagy információs anyag miatt előálló 
túlterhelése a szakosítás további lebontásával megszüntethető./7 p 

8 002 .513.5 

Az információ visszakeresés válsághoz közeledik? - / i s i n f o r ¬
mation retrieval approachlng a erisis?/ - BAR-EILLEL, 1. - American 
Documentation, 14 .k. 2.sz. 1963.ápr. 95-98 .p. 

A tudományos-műszaki kiadványok számának mértani emelkedése nem 

48 



Figyelőszolgálat 

jelent fenyegető válságot. Ez az emelkedés arányban áll a szakembe­
rek számának emelkedésével és annak egyenes következménye. A fenye­
gető válság a szakemberek specializálódástól való érthető ellenérzé­
sére épülő propaganda következménye. Ehhez hozzájárul az l a , hogy a 
magas műszaki színvonalon álló országokban a tudományos kiadványok 
emelkedésének aránya kisebb mint azokban, amelyek most törnek előre, 
és emiatt a f e j l e t t országok szakembereinek egyre több időt k e l l f o r -
ditanlok a külföldi országokban idegen nyelveken megjelenő irodalom 
tanulmányozására. Az információ visszakeresés úgynevezett problémája 
ennélfogva inkább társadalmi pszichológiai és legfőképpen e l v i termé­
szetű. 

A visszakeresés nehézségeinek kumulatív hatása egyedül a jogsza­
bályok, a szabadalmak és a könyvtári beszerzések területén jelentke­
zik. Az orvoslás lehetősége azonban i t t i s inkább az elv és gyakor­
l a t megváltoztatásában r e j l i k , mint a visszakeresési módszerek f o r ­
radalmi átformálásában. Az a szemlélet tehát, amely egyedül a gépe­
sítésben látja az információ visszakeresés fenyegető válságának l e ­
hetséges megoldását, objektíven helytelen, szubjektiven pedig Veszé­
lyes. Ugyanis a tudományos elemzést vágyak által irányított gondolat­
menettel kívánja helyettesíteni. Az információ visszakeresés terüle­
tének részleges gépesítése elméletileg megvalósítható, de meg k e l l 
felelnie a gazdaságosság követelményeinek. /B.S./ 

9 002.513.5:545 

A f i z i k a i kémiai analízis számára szerkesztendő gépnyelv elv e i .-
/The Frinciples of construction of a machine language for physico-
Chemical analysis/ - SEIFEE, A.L. - KLEINERlíANH, 6.1. - STEIH, V.S. -
Information Storages and Retrieval, l . k . l.sz. 1963.jan.-márc.13-18.p. 

A kémia nemcsak egyedi vegyületekkel, hanem több anyagból ösz-
szetevődő rendszerekkel /mint p l . ötvözetek, oldatok stb./ i s f o g l a l ­
kozik. E rendszerekre vonatkozó hatalmas adattömeg lerögzitésének és 
közlésének legalkalmasabb eszközei az összetétel-tulajdonság diagra­
mok. E gráfoknak elektronikus számítógéppel való feldolgozásához"! 
szerkesztettek a szerzők gépnyelvet. Ahhoz, hogy a grafikonok görbéi 
a gép memóriájába bevihetők legyenek, az egyes görbéket jelentős 
pontjaik koordinátáinak igénybevételével lineáris kódkifejezésekkel 
k e l l definiálni. A közlemény ismerteti az összetétel-tulajdonság-di¬
agramok általános analitikus formáját, ami az eljárás alapját képezi. 
Közli a gráfoknak a gépi memóriába való bevitelénél használatos kó­
dokat. Leírja a görbék közelitőszámitásának módszerét. Majd a dia­
gramoknak a gépi memóriában való tárolását s végül a visszakéréséé 
elveit ismerteti. Kétféle visszakeresés lehetséges: direkt, amikor 
egy rendszer / p l . egy ötvözet/ valamilyen tulajdonságára irányul; 
f o r d i t o t t , ha azt tudakolja, minő keverékek rendelkeznek meghatáro­
zott tulajdonsággal. /O.S./ 

10 002.513.5:686.846 
Lyukkártyák alkalmazása az információ-vlsszakereséBben.-/HauCB-

no-Tehnicaeszkaja Informacija/ - VOROB'EV, G.Cf. - LIPKIH, Sz.A. -
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10 002.513.5:686.846 

Lyukkártyák alkalmazása az információ-visszakeresésben.- /Prime-
nenie aperturnüh perfokart d i j a informacionnogo poiszka/ - VOROB'SV, 
G.6. - LIPX2N, Sz.A. - Naucsno-Tehnicseszkaja Informacija, 4.sz. 
1963. 20-25.P. 

A peremlyukasztásos lyukkártyákat konkrét tudományos problémák 
megoldásánál i s f e l lehet használni, mint irodalomkutatási rendszer 
alapját. Ilyen megoldást választottak a Szovjetunióban a tektitek koz­
mikus eredetének megállapításánál. 

Minden egyes lyukkártyán referátum és olyan mikrokártya találha­
tó, amelyen 40 oldalnyi szöveg fér e l . A lyukak segítségével 65 tema­
t i k a i ismérv, valamint a szerző neve és egyéb bibliográfiai adatok 
tárolhatók. A kartoték lehetővé teszi, hogy a müveket clm szerint, 
vagy a szerző neve szerint választhassuk k i , kiválaszthatjuk azokat 
a munkákat, amelyeket egy személy meghatározott évben i r t , valamint 
a referátumokat orosz nyelven, az irodalomgyüjtést egy vagy több te­
matikai ismérv alapján i s végezhetjük. 

Hasonló rendszert építettek k i már a kémia területén, előkészí­
tő munkálatok folynak a tudományos-tájékoztató tevékenység /VINITl/ 
és a kibernetika területén i s . /B.M./ 

11 002.513.5:686.846 

A dokumentációs tájékoztatás bibliográfiai feldolgozása gépesí­ 
tésének néhány példája az NSzK-ban.- /Nekotorüe primerü mehanizacii 
bibliograficseszkoj öbrabotki dokumentál'noj informacii v FRG/ -
HlKITIN, P.I. - Naucsno-Tehnicseszkaja Informacija, 4.sz. 1963. 37¬
41.p. 

Az információs anyagok bibliográfiai feldolgozása, kezdve a 
nyilvántartásba vételtől, nagyon munkaigényes, egyidejűleg azonban 
viszonylag egyszerű folyamat i s a tájékoztatási központ munkafolya­
matainak gépesítése szempontjából. Amennyiben ez a munka akár egy -
de nagyon gyakran ismétlődő - müvelet elvégzésével i s kapcsolatos, 
gépesítésének igen jelentős gazdasági hatékonysága van, 

A folyóiratok nyilvántartása leggyakrabban vizuális-, i l l . két­
soros, peremlyukasztásos lyukkártyákon történik. 

A bonyolultabb munkákhoz / p l . az egyes cikkek bibliográfiai l e ­
írása/ mezős lyukkártyékat használnak, amelyek alkalmazása negköny-
n y i t i a különféle katalógusok /szerzői-, tárgy-, cég-/ gyors össze­
állítását és a szükséges információk visszakeresését. 

Ezeket a lyukkártyákat az időszaki és tematikus bibliográfiai 
kiadványok és a hozzájuk tartozó különféle mutatók összeállításához 
ls felhasználják. 

A munkát IBM gépek segítségével végzik. /B.M./ 
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12 002.6 

A dokumentációs tájékoztatás, a kezelés problémája.- /L'infor-
mation documentaire, probleme de gestion/ - BALÉIN, J. - Bevue de l a 
Societe Royale Belge des Ingenieurs et des Industriels, 4.az. 1963. 
ápr. 190-200.p. 

A tájékoztató központok és Ügyfeleik kapcsolata üzleti jellegű. 
Ajánlatok, piacszerzés, közeli kapcsolat az élettel, - ez jellemzi 
terjesztő-munkájukat, amelyet éppen ezért nem lehet mechanizálni. A 
dokumentumok tanulmányozása és válogatása alkalmas u j módszerek be­
vezetésére, i t t szükség van a tudományos kutatómunkára. 

A vállalati tájékoztató központok részt vesznek a vállalat éle­
tében, alkotó munkájában. A he l y i i p a r i t i t k o k lehetetlenné teszik a 
tájékoztató központok centralizálását a tőkés országokban, kisebb 
vállalatok pedig nem bírják a fenntartásukat. 

A dokumentációs központok anyaga mindenütt gyorsan nő. Anyagi 
és nyelvi szempontból egyaránt előnyösebb, ha cikkek helyett kivona­
tokat gyűjtenek. 

Szükség lenne egy dokumentációs központi katalógusra, mert pár­
huzamosan fordíttatnak cikkeket, azonban a bibliográfiai leírások 
t u l hosszúak, nehezen szabványosithatők. 

A gépi fordítás problémái előmozdították a szemantikai és mon­
dattani tanulmányokat. A dokumentációban használt kifejezések és e l ­
nevezések szótára nem elég gazdag. /F.M./ 

13 002.6.008.003:65*012.2 

A tájékoztató iroda berendezésének és működésének tervezési kér­ 
dései.- /Planungsfragén bei der Einrichtung und dem Betrieb einer I n -
formationsstelle/ - SCBKÖBER, H.G. - Dokumentation, 10.k. 4.sz. 1963-
j u l . 106-114.p. 

A tájékoztatási irodák munkateljesítményének emelésére és ön­
költségük csökkentésére feladataik tervezésénél egységes szabályokat 
k e l l életbeléptetni. 

A cikk mintát kíván adni egy 800-1500-as létszámú üzem tájékoz­
tató munkájának megtervezéséhez és szervezéséhez. 

E munka fő ütemei a következők: 
1. a feladatok kitűzése, az információs alap megteremtése a f e l ­

világosító és kutatási munkákhoz a kulcsszámok és a kartonrendszer 
kidolgozásával; 

2. a munkatársak állandó tájékoztatása, a részlegek ellátása 
pontosan elosztott kutatási feladatokkal; 

3. fordítások beszerzése a kevéssé ismert nyelvű cikkekből, be­
kapcsolva a folyóiratok szemléjét kartonrendszerrel, célinforaáció-
val, pontosan elosztott címjegyzékekkel; 

4. nehezen hozzáférhető irodalom beszerzése, részben saját f o r ­
dítások utján; 

5. rövid határidős különleges feladatok megoldása nem több,mint 
havi egy ilyen feladattal számolva. 
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A cikk a tervezéshez szükséges idő kidolgozását i s közli, külön-
külön a f e n t i feladatok elvégzésere, részletes bontásban, megállapít­
va a vezető káderek /literatur-Ingenieur/ és a dokumentalisták számá­
ra szükséges munkaórák számát. Részletezi a várható költségeket, a 
tervezett munkák bérét, a felhasználandó anyagok költségét /amely az 
alapköltségnek 8 £-a/ és a felmerülő mellókmunkák költségét /amely 
az alapköltségek 2 8 , 8 £-a/. 

Az eredményesség feltétele a munka állandó ellenőrzése, kiérté­
kelése, aminek segítségével figyelemmel kísérhetjük a betervezett és 
elvégzett munka arányát. 

A szerkesztőség nem mindenben ért egyet a cikk szerzőjével, meg­
állapításaival, és a cikket vitára bocsátja k i . /B.P./ 

14 01:659.24/.25 

Különböző módszerek.- /Raznoobrazlm metodü/ - KOMPAN, E.G. -Tehnicseszkie Biblioteki SzSzSzR, 6.sz. 1963.jun. 24-27.p. 
A har'kovi Központi Tudományos és Műszaki Könyvtár már 13 éve 

propagálja a bibliográfiai ismereteket Har'kov i p a r i káderei között. 
Sok üzemet, intézetet kiszolgált, sok tapasztalatot szerzett. 

Első tevékenységük volt a tudományos kutatóintézeteket ellátni 
bibliográfiákkal, az intézet profiljának megfelelő témáról és rész­
letességgel. Bibliográfiai tanfolyamokat rendeztek, konzultációkat 
tartottak, közben maguk i s fejlesztették ismereteiket. Az utóbbi idő­
ben sokat foglalkoznak a tájékoztató szolgálatokban dolgozók képzésé­
vel: általános könyvtártani ismeretek, a helyi KMK anyagának megisme­
rése, bibliográfiai munka, a fontosabb kézikönyvek ismerete, katalo­
gizálás, - ezek a tananyag főbb részei. 

A műszaki értelmiség részére bibliográfiai tanfolyamokat t a r t o t ­
tak, segítettek tudományos munkáknál, disszertációknál a bibliográfi­
ák összeállításában. 

Az utóbbi időben megnövekedett a bibliográfiai ismeretek iránti 
érdeklődés, különösen a tájékoztató-bibliográfiai munka gépesítési, 
automatizálása lehetőségei, az ETO és egyéb problémák iránt. 

A propaganda-munka nagy hiányossága, hogy munkások között még 
nem végezték, de erre i s sor kerül. /P.M./ 

15 01/075.4/ 
Egy bibliográfiai tankönyv szerkesztésének problémái.- /Proble­

me der Gestaltung eines Lehrbuchs der Bibliographle/ - UNGER, R. -
Zentralblatt für Bibliothekswesen, 77.k. 5.sz. 1963.máj. 202-208.p. 

Ujabb hézagpótló mü, bibliográfiai tankönyv készül az NDK-ban. 
Mivel ebben a tárgykörben más mü nem készült, nemcsak tankönyvnek, 
hanem a gyakorló könyvtárosok segédkönyvének is k e l l lennie. Nagy 
kérdés a könyvbe felveendő bibliográfia kiválasztása, hogy az tám­
pontot nyújtson olvasótermi kézikönyvtárak összeállításához i s . A 
szerkesztők felhasználták a Berlinben 1962. májusában t a r t o t t könyv­
tárosi felsőoktatási kongresszus eredményeit i s . 
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A könyv vázlata: 
1. Általános irodalomjegyzék. 
2. A bibliográfia elmélete. 
3. Bibliográfiatörténet és jelenlegi helyzet. 
4. Az éltalános bibliográfiák és bevezetés a bibliográfia ké~ 

jzités módszertanába. 
5. Szakbibliográfiák. 
6. Dokumentáció. 
Az egyes főtémák részletes vázlata bizonyltja, hogy alapos, kö­

rültekintő munka készül. /F.M./ 

16 015 
Helyi dokumentáció.- / l a documentation locale/ - RICHTER, S. -

Bulletin des Bibliotheques de Francé, 5.sz. 1963.máj. 201-207.p. 
Mulhouse város könyvtára 1961-ben kiadott egy bibliográfiát 

"Bibliographie mulhousienne 1939-1960." cimmel. Bár a kiadvány nem 
talált kellő fogadtatásra, a szerkesztők készülnek az 1870-1960-ig 
terjedő időszak feldolgozására. A bibliográfia megjelenése alkalmá­
ból szólni k e l l a hasonló kiadványok létjogosultságáról, határairól 
és módszereiről. 

1957-ben egy cikkben meghatározták a tájbibliogréfia határait, 
de a helyi bibliográfia kérdését nem tárgyalták még. 

A helyi bibliográfiák vizsgálatánál a főbb szempontok elkövet­
kezők: 1. A helyi bibliográfián alapuló tájékoztatás természete és 
határai. 2. A helyi bibliográfia földrajzi határai. 3. Megjelenési 
formája. 

Általában megegyeznek abban, hogy a helyi bibliográfiák i s fon-
toB eszközei a tudományos kutatásnak, különösen helyismereti szem­
pontból van nagy jelentőségük. A helyi bibliográfiák egy-egy város 
életének hü képei. /F.M./ 

17 019.9:002.63/47/ 

A VINITI "expressz - információi", mint bibliográfiai forrás­ 
munkák.- /"Bkszpreszsz-informacija" VIHITI kak bibliograficseezkij 
isztocsnik/ - SPOLJANSZKAJA, A.I. - Szovetszkaja Bibliografija,4.sz. 
1963.jul.-aug. 72-81.p. 

A VIKITI /Vszeszojuznüj i n s z t i t u t naucsnoj i Tehnicseszkoj i n -
formacii - Össz-szövetségi Tudományos és Műszaki Tájékoztató I n t . / 
expressz-információi nagy hatású kiadványok, mert sok referátumot 
tartalmaznak külföldi lapok f i z i k a i , kémiai és műszaki cikkeiről. 
1962-ben 59 sorozatot adtak k i , 1963-ban 61-et, mindegyik sorozat 48 
füzetből áll, egy-egy füzet 2-30 referátumot tartalmaz, 4-6 hónappal 
az eredeti cikk megjelenése után. 

Az El-k nyilvántartása nehéz, mert gyakran változik a sorozatok 
cime, ez az utánkeresést i s megnehezíti. A csoportositások sem megfe­
lelőek, mert néha azonos cikkek jelennek meg több sorozatban, máskor 
a sorozat cime és az ot t található referátum tartalma nem egyezik. 
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Heréé a tájékozódást megkönnyítő mutató, 1957-ben kiadták az előző 
ári anyagok betűrendes mutatóját, azóta nincs folytatása. Kellene 
jegyzék a feldolgozott folyóiratokról, a használt rövidítésekről. 

Az El-k fontos szerepet játszanak a Szovjetunió gazdasági éle­
tében, ezért nagyobb gondot k e l l rájuk fordítani. /j?.M./ 

18 019.9:621 

A bibliográfiai tájékoztatás javításáról a gépgyártás területén.-
/Ob ulucssenii bibliograficseszkoj informacii v oblaszti masinosztro-
enija/ - MONASZTÜBSZKIJ, I.M. - Szovetszkaja Bibliograf1ja, 3.sz. 
1963.máj.-jun. 40-41.p. 

Évente kb. 20-25 000 műszaki könyv jelenik meg a Szovjetunió­
ban, nem beszélve a folyóiratokról és gyűjteményekről. Ilyen nagy tö­
megű kiadvány szükségessé teszi a bibliográfiai tájékoztatás mind 
azélesebbkörü kiterjesztését. A Minisztertanács 1962. évi határoza­
ta nagy lökést adott ennek a munkának, amelynek érdekében mozgósíta­
n i k e l l a műszaki könyvtárakat, a tájékoztató-intézeteket, a kiadó­
hivatalokat egyaránt. 

A bibliográfiai könyvek kiadásának még nincs meg a megfelelő 
módszere. A Masgiz, az ország legnagyobb műszaki kiadója évente 5¬
6000 könyvet jelentet meg, de az utolsó 10 évben mindössze csak 8 db 
bibliográfiai kézikönyvet adott k i . Egyes vidéki kiadók i s próbál­
koztak, ezek azonban nem értek el megfelelő szinvonalat. 

Célszerű lenne, ha a szakemberek és megfelelő tájékoztató inté­
zetek munkatársai, a központi műszaki könyvtárak irányításával ké­
szítenének bibliográfiai sorozatokat. A gépgyártás egyes szakterüle­
tein kivül a termelés szervezésének és gazdaságtanának bibliográfiá­
jára i s szükség van. Az egyes bibliográfiákhoz 4-5 évenként pótköte­
tet lehetne szerkeszteni. /F.M./ 

19 019.9:655.4/.5 

A tájékoztatási anyagok operatív kiadásának tapasztalatai.- /0 
püt operativnoga izdanija informacionnüh materialov/ - NEJIiAK.B.Ja.-
Naucsno-Tehnicseszkaja Informácija, 4.az. 1963. 3-6.p. 

A tudományos és műszaki haladás meggyorsításának egyik leghaté­
konyabb eszköze a hazai és külföldi eredményekről szóló tájékozta­
tás. 

A Szovjetunió Faipari, Papír- és Cellulózeipari és Erdőgazdasá­
gi Központi Tájékoztatási Tudományos Kutatóintézete /CNIITÉIleszprom/ 
három ágazati tudományos és műszaki tájékoztató kiadványnál és más 
kiadványok egy részénél áttért a nyomdai munkák gyors, un. "napilap" 
ütemezésére. A t i z naponként megjelenő gyűjteményes kiadványok az uj 
módszer szerint a kézirat nyomdába adása után 6 nappal, a négy szer­
zői i v a l a t t i brosúrák pedig 10-12 nappal jelennek meg. 

Kétségtelen, hogy az időben adott tájékoztatás elősegítheti a 
műszaki és tudományos haladást, azonban ez a kérdésnek csak egyik 
oldala. A kiadványoknak e l i s k e l l jutniok a dolgozók széles réte-
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gélhez. Ez utóbbit célozza a fentemiitett intézmény széleskörű, ked­
vezményes, egyéni előfizetési kampánya. /B.M./ 

20 025.135:65.011.4 
Munka-költségek, átalakítási költségek a dokumentum irányítás  

rendszerében.- /Labor costs, conversion coats, and compatibillty i n 
document control system/ - LIPETZ, B.A. - American Documentation, 
14.k. 2.sz. 1963.ápr. 117-122.p. 

Ugyanaz a bibliográfiai adat gyakran előfordul a deziderátán, 
a megrendeléseken, átvételnél, katalőguskartonokon, raktári napló­
ban, beszerzési jegyzékekben, bibliográfiákban és egyéb helyeken. Ha 
ez ugy készül e l , hogy csak egyszer k e l l hozzá emberi munka, akkor 
nagy munkaerő kapacitást szabadithat f e l más könyvtári munkákhoz. 

Gépek alkalmazásával ez a"következőképpen oldható meg: a doku­
mentumok .datainak lyukszalagra való felvétele lehetővé teszi a kü­
lönböző adatok gépi uton való felismerését és megfelelő programozás 
/egyszerű computer/ utján való átalakítását; más alakban vagy sor­
rendben való teljes vagy válogatott automata leírását. I l y módon 
többféle központi jellegű könyvtári munka is elvégezhető. /B.S./ 

21 025.45.001.7:621.039.8 

Az 5T0 621.039.3 alosztály rendszeres felosztásának lehetőségei.-
/ídöglichkeiter. einer systeaatiscnen Untergliederung von DK 621.039.8/-
HAHT, H. - Bokuaentation, 10.k. 4.sz. 1963.jul. 114-119.p. 

A rádióaktiv nuklidok /izotópok/ irodalmának egyre növekvő zsú­
foltsága megköveteli a 621.039.8 decimális alosztály tematikájának 
további felosztását, ami két fő szempont szerint lehetséges: felhasz­
nálási terület szerint /természettudományok, orvostudomány, technika 
stb./ és működési elvük szerint /nyomjelző technika, besugárzások, 
sugárváltoztatás stb./. A témakomplexum ábrázolására ás további f e l ­
osztására elsősorban a működési elv szerinti lebontás alkalmas, h i ­
szen az olyan témák, mint p l . rádidaktiv nuklidok az orvostudomány­
ban, - a biológiában, - a bányászatban, - joggal sorolhatók be a 61, 
57, 622 decimális osztályba. A működési elv szerinti 3 alosztály to­
vábbi felosztása a gyakorlatban már bevált /rádióchronológia 
621. 039 85; rádióaktiv nuklidok alkalmazása 621.039.81; sta b i l izo­
tópoké 621.039.37; sugárvédelem 621.039.82; stb./. 

A téaa további felosztási elvének eldöntése már nehezebb f e l a ­
dat, mert ha kizárólag a munka-technikát vesszük figyelembe, olyan 
anyagok kerülhetnek egy csoportba, melyek egészen különböző érdek­
körnek felelnek meg, ezért kompromisszumos megoldást k e l l választa­
nunk. 

A szerző ezután útmutatást ad és főbb szempontokat tisztáz olyan 
fogalmak további felosztására, mint a sugárzás hatása az élő anyagok­
ra, .83; a sugárzás anyagokkal való befolyásolásának kihasználása, 
.84; rádióaktiv indikátorok,.85; stb./. 
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Végül, meggondolásait összegezve részletesen kidolgozott javas­
la t o t mutat be az ETO 621.039.8 alosztály további, részletes felosz­
tására. /E.P./ 

22 . 026:62 

A műszaki könyvtárak munkájának magas eszmei színvonaláért.-
/Za vüszo..uju idejnoszt' rabotü tehnicseszkih bibliotek/ - Tenni-
cseezkie Eiblioteki SzSzSzR, 6,sz. 1963.jun. 3-6.p. 

Az SzKP XXII. kongresszusa kitűzte a feladatot: a kommunizmus 
anyagi-műszaki alapjának lefektetését. Ugyanakkor hangsúlyozták,hogy 
az ideológiai munka jelentősége sem csökkent, sőt egyre emelkedik. A 
KE 1963. júniusi plénumán N.Sz. HRUSCSOV beszédében a kommunizmus é-
pitéBében egyik legfontosabb területnek nevezte az ideológiai fron­
t o t . Ugyanakkor L.P. II'ICSEV beszélt a könyvtéri munka jelentőségé­
ről. A könyvtárosokat elsősorban pártosság jellemezze. A műszaki 
könyvtárak i s szoros kapcsolatban álljanak az ideológiai szerveze­
tekkel, a vállalatok konkrét feladatait segítsék elő munkájukkal, -
és nem utolsó sorban növelni k e l l a könyvtárosok ideológiai képzett­
ségét, általános műveltségét ée műszaki ismereteit. A pártszerveze­
teknek többet k e l l törődniük a műszaki könyvtárakkal. 

A műszaki könyvtárosoknak tudatosítani k e l l a dolgozókkal, hogy 
munkájuk mennyire fontos a kommunizmus épitése szempontjából, a mun­
kához való kommunista viszonyulásra k e l l nevelni őket, a haladó mód­
szerek propagálásával és az ujitások megismertetésével. Különösen 
fontos feladat az ifjúság nevelése, rá k e l l szoktatni őket, hogy mun­
kájukhoz vegyék igénybe a műszaki könyvek nyújtotta segítséget. 

/P.M./ 

23 026/09//437.6/ 

A Szlovák Tudományos Akadémia tudományos könyvtárainak t i z évi  
fejlŐdTse.- /Desat roköv rozvoja vedeckychkniznic Slovenskej Akadé-
mie vied/ - BOLDIS, J. - Knihovnlk, 7.ez. 1963. 204-213.p. 

A tudományos kutatás terén fontos szerepet tölt be a tudományos 
tájékoztatás. Áttekinti a szlovák tudományos könyvtárak múltját a 
Szlovák Tudományos Akadémia 10 év előtti megalakulásáig. Közli az 
Akadémiához tartozó tudományos könyvtárak jegyzékét és könyvállomá­
nyuk fejlődését az elmúlt t i z év a l a t t . A növekedés általában 10-
ezeres, egyes szakágazatokban 18-szoros. A kisebb tudományom intéz­
mény ilyen irányú költségigénye csaknem azonos a nagyobb intézetek 
igényével. Ezt a pénzügyi tervezés sorén szükséges figyelembe venni. 
Áttekintő táblázat a Központi Tudományos Könyvtár nemzetközi csere­
akcióiról. A könyvtérhálózat szervezeti szempontból a Központi Tudo­
mányos Könyvtár alá tartozik. A centralizált könyvtári rendszernél a 
nehezen beszerezhető, vagy r i t k a könyveket elsősorban a Központi Tu­
dományos Könyvtár számára szerzik meg. 1960 óta áttértek a decentra­
lizált könyvtári rendszerre. A Központi Könyvtár csak a külföldi be­
szerzéseket intézi központilag. A könyvállományt kölcsönzés éB tudo-
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mányos intézményeknél történő kihelyezés utján hasznosítják. A könyv­
tári rendszer azért gazdaságos, mert abből a feltételből indul k i , 
hogy a különleges intézeti könyvtárak nem helyettesithetik a Közpon­
t i Könyvtarat. /A.Gy./ 

24 027:026 

A szakszervezeti könyvtárak és hozzájárulásuk a munkatermelé­
kenység növeléséhez.- /Die Gewerkachaftsbibliothek und i h r Beitrag 
zur Stelgerung der Arbeitsproduktlvitát/ - SCHBXEWEE, W. - Der 3ib-
liothekar, 17.k. 6.BZ. 1963.jun. 567-583.p. 

Gewerkschaftsbibliothek und wissenscbaftlich-technlsche Blblio-
thek.~7A szakszervezeti és tudományos-műszaki könyvtárak/ 580-533.p. 

A tanuloány általunk kiemelt része az üzemi szakszervezeti és 
műszaki könyvtárak egyesítésének vagy együttműködésének kérdésével 
foglalkozik. A könyvtárak egyesítése esetén megszűnik a /szak/iroda­
lom beszerzésének, feldolgozásának és raktározásának kettőssége. A 
szakirodalom népszerűsítése az általános irodalompropaganda keretén 
belül történik, és ez feltehetően a munkásolvasók számának növekedé­
séhez vezet. 

A szakszervezeti és műszaki könyvtárak egyesítési vagy együtt­
működési kérdése esetén figyelembe k e l l venni a következőket: 

1. a vállalat jellegét, felépítését és nagyságát; 
2. a kutatóintézetek vagy különleges termelőüzemek könyv és do­

kumentációs igénye annyira speciális, hogy a különálló szakkönyvtár 
fenntartása indokolt; 

3. az egyes, nagy múltra visszatekintő nagyüzemeknél meg k e l l 
őrizni az évtizedekre visszanyúló könyvtári tevékenységet. /Pl. Agfa-
"•olfen Müvek/; 

4. megtalálhatók-e az egyesítéshez szükséges feltételek: h e l y i ­
ségek, szakképzett munkaerők, technikai berendezések stb.; 

5. a kérdéses üzemek távlati tervében milyen szerepet kap a 
könyvtár; az uj üzemek létesítésénél i s ennek alapján k e l l eldönteni, 
hogy egységes vagy differenciált könyvtárat hozzanak létre. 

Nyitott kérdés, hogy összevont könyvtári tevékenység esetén a 
dokumentációs munkát a könyvtár vagy egy külön tájékoztató osztály 
végezze. /Sz.T./ 

25 027.6 

A nagy ügyért lelkeaedók.- /Entuziaaztü bol'sogo dela/ - KüSZT-
l'ASCSV, V. - Bibliotekar', S.sz. 1963.aug. 25-27.p. 

Volzsszk város legnépszerűbb könyvtára a műszaki könyvtár. Fenn­
állásának 12 esztendeje a l a t t a Volgogradgidsztroja sok ezer építőjé­
nek nyújtott segítséget. 

A könyvtárnak 170 000 kötete és 8000 olvasója van. Vezetője és 
dolgozói megértik, mi a feladatuk ós végre i s tudják hajtani. Szoros 
kapcsolatot tartanak a többi könyvtárral, különböző műszaki intéze-
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tekkel, az építkezés dolgozóival. Az erőmüvet 1961. végéig k e l l e t t 
felépíteniük s a könyvtár minden erejét erre a célra összpontosítot­
ta. Ujabban vegyészeti kombinát építése f o l y i k s a könyvtár alkalmaz­
kodik az aj feladatokhoz. Az építkezésnél fiókkönyvtárat állítottak 
f e l , a GPHTB segítségével rendszeresen rendeznek kiállításokat,szak-
filmeket vetítenek, propagálják* a szabadalmak tanulmányozását stb. A 
pártszervezet utasítására nagyobb gondot fordítanak a p o l i t i k a i és 
gazdasági irodalom népszerűsítésére i s . Hagy segítséget jelent a 
könyvtár a különböző fokon továbbtanuló dolgozók részére i s , akiknek 
minden szükséges irodalmat megszereznek. A könyvtár dolgozói évente 
beszámolót tartanak olvasóiknak munkájukról. /F.tt./ 

26 061.22:027.7 
Műszaki Főiskolák Könyvtárainak Nemzetközi Egyesülete.- /Mezs-

dunarodnaja aszszociacija oibliotek vüszsih tehniCBeszkih ucsebnüh 
zavedenlj/ - OSANIHA, E.A. - Tehnlcseszkie Biblioteki SzSzSzR, 6.sz. 
1963.jun. 49-50.p. 

Az International Association of Technics! University Libraries-
IATUL-t 1955-ben alapították Düsseldorfban s ebben az évben csatla­
kozott a PIAB-hoz, /Fédération Internatipn des Assotiations B i b l i o -
thécaires/ amelynek speciális szekciójaként működik. Az IATÜL-hoz ed­
dig csak olyan egyetemek könyvtárai tartoztak, amelyek doktori elmet 
adhatnak, de az utolsó ülésükön felmerült a kérdés, hogy más műszaki 
könyvtárakat i s felvegyenek. 

Az egyesület célja országonként kooperálni a könyvtárak munká­
ját, tökéletesíteni szervezetüket, felépítésüket és módszereiket. Az 
egyesületnek elnöke, alelnöke, titkársága van. Legalább két évenként 
összeülnek tanácskozni, azonkivül találkoznak a PIAB ülésein i s . 

Tanulmányozzák a könyvtárak helyzetét, a gépesítési lehetősége­
ket, a ritkán használt anyagok problémáját, a bibliográfiai-tájékoz­
tató munkát, a könyvtárközi együttműködést, a nemzetközi csere lehe­
tőségeit stb. /F.M./ 

27 331.054.5 
Uj módszerek az üzemenfelűli tapasztalatcsere megjavítására.-

/Neue Üethoden zur Verbesserung des überbetrieblichen Erfahrunsaus-
tausches/ - LISSMAHH, H. - Erfindungs- und Vorschlagswesen, 12.k. 
l.sz. 1963. 9-10.p. 

A tapasztalatcsere az üzemenfelüli Bzinten eddig nem volt meg­
felelő. Ezt számadatok igazolják. Hamutat az eddigi munka hiányossá­
gaira, azokra az akadályokra, amelyek az üzemek újítási felelőseinek 
munkáját gátolták, és igy lassították a tapasztalatcserét üzemenfe­
lüli szinten. Annak érdekében hogy a tapasztalatcsere az egyes ipar­
ágak valamennyi dolgozójának az ügye legyen, munkaközösségeket alakí­
tottak. Ismerteti ezek munkáját és az általuk elért eredményeket. Az 
"uj technika" tervének 1963. évi kidolgozása alkalmával az iparágak 
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újítási feladatokat tűztek k i . Ezeknek az ellenőrzése az iparág fő­
igazgatójának kötelessége, akinek az üzemek igazgatói beszámolnak az 
ujitási feladatok teljesítéséről. A szinesfémipari igazgatóság ren­
delkezése alapján a más üzemek által is használható ujitásokat az e¬
redeti üzem megküldi a többi üzemnek. Erről másolatban értesiti az 
iparigazgatóságot, amely azután ellenőrzi a fontosabbak bevezetését. 
Az újítást ha3znositó üzem nemcsak az*iparigazgatóságnak jelent, ha­
nem az eredeti üzemet is tájékoztatja az elért eredményről. így az 
eredeti üzem a beérkező jelentések alapján tájékozott a különböző e¬
redményékről, ami meggyorsítja a tapasztalatcserét. /K.I./ 

28 374.6:023 

A könyvtárosképzás alakulása a jövőben.- / l i b r a r y education: 
the shape of the future/ - STEVEMSOir, Ch.G. - Special Libraries, 
54.k. 5.sz. 1963.máj.-jun. 261-262.p. 

A tudományos tájékoztatás sok változáson fog keresztül menni, 
ami a könyvtárosképzést is befolyásolja. 

Jelenleg a tudományos tájékoztatás oktatása terén a módszerek 
30 év óta nem változtak. Ennek oka történeti jellegű, ugyanis erede­
te az amerikai közkönyvtárnak abban az egyedülálló szemléletében ke­
resendő, amelyik az ország legkisebb helyén i s létrehozta a könyvtá­
rat , de a tájékoztatás felhasználásának ós szervezésének kérdését a 
könyvtárosképzés területén teljesen elhanyagolta. Az a mai gyakorlat, 
amelyik a tudományos irodalom köréből néhány tanfolyammal egészíti 
k i a könyvtárosképzést - a probléma nincs megoldva. 

A tudományos irodalom óriás mérvűvé nőtt,megszaporodott a perio­
dikák száma, de elsősorban a kutatási jelentések terén tapasztalha­
tó az irodalom felduzzadása. Ez utóbbi - illően a korhoz - rendkivül 
specializált irodalom, specialistáknak szánva, speciális információt 
közölve, tehát ezeket nem lehet a hagyományos formák között kezelni. 

A tájékoztatás területén adott gépesitési lehetőségek, az immá­
ron 20 év óta folyó kutatások, a kutatás jelentőssé nőtt irodalma a¬
l i g érintették a könyvtárosképzést. 

A f e n t i problémakörbe tartozik a személyi kérdés i s , mert olyan 
tárgyi tudóssal rendelkező könyvtárosra van 3zükség, aki együtt tud 
működni a specialistával. A megfelelő tárgyi tudás elsajátításához 
megoldást nyújthat: 1. az ismeretanyag kibővítése a speciális iroda­
lom kezelésével; 2. a képzés kiBzélesitése vagy szétválasztása.^ g j 

29 608.3:025.49 

A szabadalmak nemzetközi osztályozásának uj osztályozási rend- 
3zere~az európai szocialista országokban.- /Die Internationale Pa-
tentklassifikation, neues Ordnungssystem i n den europaischen sozia-
listlschen Landern/ - GIES, A.P. - Erfindungs- und Vorschlagswesc-nT 12.k. 6.sz. 1963 . 276-277.p. 

A szabadalmak régi német osztályozása nem követte a technika 
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fejlődését, és igy már nem f e l e l t meg a gyakorlat követelményeinek. 
Ezért az európai szocialista országok elhatározták, hogy a már szé­
les körben alkalmazott nemzetközi szabadalmi osztályozást fokozato­
san bevezetik a szocialista országokban i s . Ismerteti ennek alapel­
v e i t , majd néhány gyakorlati példával rávilágít a nemzetközi szaba­
dalmi osztályozás jeleinek /szimbólumainak/ alkalmazására. A szaba­
dalmi irodalom átcsoportosítása és átírása azonban sok munkát igé­
nyel. A szocialista államok ezt munkamegosztással oldják meg, ami 
nemcsak a szabadalmi iratok egységes osztályozását biztosítja, hanem 
meg i s gyorsítja a munkát. Röviden ismerteti az alapmű rendszerét. A 
német szabadalmi hivatal a szabadalmi osztályok uj csoportosítását 
folyamatosan adja k i . Egyelőre a tel j e s műnek 15 #-ával készültek e l . 

A . i . / 

50 608,3:659.24 
A szabadalmi leírások szerepe a technika fejlettségi szintjének  

felderítése során.- /Die Rolle des PatentBchrifttums bei der Ermitt-
lung des Standes~der Technik/ - RUDOLF, G. - Dokumentation, 10.k. 
4.sz. 1963.jul. 101-105.P. 

A KDE Találmányi és Szabadalmi Hivatala 1956 óta mintegy 3 m i l ­
lió szabadalmi leírást szerzett be, a ez a szám évente mintegy 
200 000-rel növekedik. Mivel minden szabadalom tartalmaz valami 
ujat, ezek ismerete rendkívül nagy jelentőségű a kutatás, fejl e s z ­
tés és gyakorlat számára. A szabadalmi leírások a technika legmaga­
sabb szintjét tükrözik, éppen ezért ezek dokumentációs és informáci­
ós munkájának racionalizálására és egységesítésére a szocialista ál­
lamok szabadalmi hivatalainak szófiai konferenciáján munkacsoporto­
kat szerveztek és különböző határozatokat hoztak. 

A szabadalmi leírások beszerzése az NDK-ban csak egyes nagy ü¬
zemekben kielégítő. Külön probléma egyes helyeken a leírások kiérté­
kelésének eljuttatása a szakemberekhez, valamint a feldolgozott a¬
nyag tárolása. A leírások dokumentációs feldolgozása i s , - annak f e l 
nem ismert jelentősége miatt - elégtelen, mindössze kb. 20 százaléka 
az egyéb feldolgozott szakirodalomnak. Meg k e l l tehát teremteni egy­
séges szempontok szerint a szervezett dokumentációt és a műszaki mun­
katársak szaktudásának gyarapítását ennek kiértékeléséhez. 

E kérdések megoldásának előfeltétele egy megfelelő kész gyűjte­
mény megteremtése. Ennek összeválogatásánál figyelembe k e l l venni a 
f e j l e t t külföldi államok szabadalmi irodaimét, dokumentációját pe­
dig ugy k e l l megszervezni, hogy az bemutassa a technika l e g f e j l e t ­
tebb szintjét. A visszamenő kutatás idejének lecsökkentésére uj visz-
szakeresési módszert k e l l kidolgozni a szabadalmi irodalom számára. 
Csak igy hajtható végre az NDK VI. pártkongresszusának idevégő f e l ­
hívása. /E-*./ 
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" 31 . 621.397JU2 

A televízió jövőbeni használata a könyvtárakban.- /Prospeetive 
ueea of televislon i n l i b r a r i e s / - DANCE, J.C. - ühesco Bulletin for 
Libraries, 17.1c. l.sz. 1963.jan.-febr. 1-6.p. 

A televíziós készülékeknek a közművelődési könyvtárakban Igen 
széleskörű szerepük van. Szakkönyvtárakban nem annyira használhatók, 
de helyes, ha a szakkönyvtáros szorgalmazza ilyen készülék beszerzé­
sét, s résztvesz bizonyos programok közös megtekintésének vagy a 
szakmai oktatás keretében való felhasználásának megszervezésében. 

/B.S./ 

32 651.926.002.5 
Fordítási eljárás, és olyan automatikus fordítógép tervezése,  

mely lafcu-aaclőfeldolgozógéokent la használható.- /The translation 
process and the design of an automatic translator as an Information 
prooessing maohine/ - TAMATI, T. - JCUHIHARA, T. - YOSIMURA, A. -
Information Storage and Retrieval, l . k . l.sz. 1963.jan.-máro.51-68.p. 

Beszámoló egy japán gépi forditási kísérletről és fordítógépről. 
Olyan általános érvényű eljárást dolgoztak k i , mely nem korlátozódik 
egyes nyelvekre, hanem bármelyik nyelvről japán nyelvre és vissza 
történő fordítás esetén egyaránt alkalmazható. E célból kivizsgál­
ták, hogy mi a forditási folyamatnak nyelvektől független egyetemes 
módszere. És ennek szellemében alkották meg a forditási műveleti sza­
bályokat. Alkalmazásukat egy angol, német és japán nyelven megadott 
azonos értelmű szöveg reciprok-fordításán mutatják be. - A kísérle­
tek lefolytatásához.automatikus fordítógépet szerkesztettek.Bár csak 
kisebb berendezés, de sokoldalúan alkalmazható; igy felhasználható 
számítási munkákra, adatfeldolgozásra, és inforsnáciővisszakeresisre 
i s . A gép speciális elektronikus alfanumerikus digitális számitóbe-
rendezés. Nagy sebességű mágnesdob memóriája van, melynek kapacitása 
100 000 b i t . A készülékbe mintegy 1300 rétegtranzisztort és 12 000 
germánium diódát építettek. /O.G./ 

33 659.24/.25 
A tudományos tájékoztatás krízise.- / l a erise de 1'Information 

scientificue/ - FU1LERT0N, G. - Les Cahiers de l a Documentation, 2,sz. 
1963- febr.* 16-17. p. 

Ered CAGLS professzor, a Tulane Egyetem tanára megállapította, 
hogy mlg a tudományos Ismeretek 10 évenként megkétszereződnek, a tá­
jékoztatás jóval lassabban fejlődik. 

Az egész világon megjelenő szakirodalmat képtelenség figyelem­
mel kisérni. A cikkek kivonatolása sem megoldás. A kiadóknak és t u ­
dományos társaságoknak díjtalanul kellene szétosztani az anyagot új­
ság vagy mikrokard alakban. A hagyományos folyóiratok mér nem ssol-
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géljév megfelelően a tájékoztatást. A tudományos társaságoknak f e l ­
tétlenül rendelkezniük k e l l tájékoztató szolgálattal. A fejlődés út­
ja: az információs anyagok gépi kezelése és a mikrofilm használata. 

CAGLE professzor utópisztikus képet fest a jövőről: 1975-ben a 
tudósok, laboratóriumok stb. közvetlen kapcsolatban fognak állni a 
tájékoztató központokkal. Az eredményeket mikrofilmen rögzítik,a be­
nyújtott kérdésekre automatikusan szállitják az anyagot. Mikrofilmen 
ugyanazt az anyagot több helyre és egyszerre, gyorsan lehet szállíta­
n i . A leg öbb folyóirat meg fog szűnni, Yagy analitikus kritikák 
gyűjteményévé vélik. A könyvtárak szerepe a megőrzés lesz. . /F.M./ 

A tudományos-műszaki tájékoztatás Japánban.- /Naucsno-tehni-
eseszkaja informécija v Japonii/ - S7ELIIÁN0V, V.P. - HEENCV, A.I. -
Szovetszkaja Bibliográf1ja, 3.az. 1963.máj-jun. 112-121.p. 

A tudományos tájékoztató munka már a század elején megindult, 
Japánban, de fejlődése csak a második világháború után vett nagyobb 
lendületet. 1957-ben kormányrendelettel létrehozták a Tudományos-Eü-
szaki Tájékoztató Központot /JICST/, amely 1958 óta folyóiratot ad 
k i /Gekkan JICST/. A tájékoztató munka egyes fázisainak gépesítésé­
vel már évek óta foglalkoznak, ugyancsak a gépi fordítással i s , an­
golról japánra. A szervezet több mint 500 külföldi intézménnyel t a r t 
kapcsolatot s tagja a FID-nek i s . A JICST-en kivül kb. 120 tájékoz­
tató szolgálat működik még, ezek erősen szakosítottak. 

Nagy szerepet játszanak a tájékoztatás fejlődésében a Művelődé­
s i Minisztérium mellett működő szervezet, az 1949-hen alapított Tu­
dományos Tanács, az 1950-ben létesített Tudományos Dokumentációs 
Szolgálat, a könyvtárak, főleg a Nemzeti Parlamenti Könyvtár s a 
Szakkönyvtárak Egyesülete. 1959-ben 30 féle referáló folyóiratot ad­
tak k i . 

Probléma még a tájékoztatásban dolgozók képzése, amiről az i n ­
tézményeknek maguknak k e l l gondoskodniuk. 

Néhány fejlődést akadályozó tényező: földrajzi, nyelvi elszige­
teltség, a kapitalista verseny, az Egyesült Államoktól való függőség. 

A műszaki szakirodalmat tanulmányozó szemináriumok.- /Semináre 
studia teehnické l i t e r a t u r y / - KAELICEK, J. - Knihovnik, 7.sz. 1963. 
215-217.P. 

A Letnany-i Dimitrov-üzemben a műszaki-gazdasági tájékoztatás­
sal foglalkozó csoportok a műszaki könyvtár dolgozóival közösen lé­
péseket tettek a műszaki szakirodalmat tanulmányozó szemináriumok 
szervezésére. A műszaki-gazdasági tájékoztató szemináriumot műszaki 
informátorok, az uj munkamódszer-bizottságok stb. szervezik. JASIN, 
I.V. a szakirodalom közös tanulmányozásán alapuló és a dolgozók szé­
leskörű tapasztalatalt i s hasznosító módszerét követik. Tárható,hogy 

34 659.24/.25/52/ 

35 659.24 
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aki szakirodalmat olvas, elemző figyelemmel végzi munkáját,tehát az­
z a l alkotó kapcsolatba kerül. A saját tapasztalatok és elért eredmé­
nyek fokozzák a tudományos érdeklődést. JASIN szemináriumában négy 
év a l a t t 30C könyvet és szakcikket tanulmányoztak át. Bebizonyoso­
dott, hogy a szeminárium pozitiven elősegítette a termelés minőségé­
nek javulását. Zomoly évi megtakarításokat értek e l , és a dolgozók 
bére i s 23 % - k a l megnövekedett. A termelési műszaki szemináriumok 
működése következtében a termelékenységnek növekednie és az önkölt­
ségnek csökkennie k e l l . A szeminárium résztvevői dolgozók, techniku­
sok, mérnökök és ujitók. Optimális létBzáma 10-15 fő. /A.Gy./ 

36 659.24 
A siker kulcsa.- /ELjucs k uszpehu/ - DOKKOVCEVA, E.lí. - Tehni-

cseszkie Biblioteki SzSzSzR, 6.sz. 1963.jun. 20-21.p. 
A népgazdaság gyors fejlődése, az ipar további gépesítésének és 

automatizálásának feladata növeli a műszaki tájékoztatás szerepét.Az 
1962. májusi rendelet a műszaki tájékoztatás szervezetének javításá­
ról nagyot lendített a tájékoztatás ügyén. A műszaki könyvtárak és a 
helyi tájékoztató intézettel való együttműködése elmélyült. Felismer­
ték, hogy munkájuk eredménye nagy mertékben függ attól, mennyi szak­
embert, mérnököt, technikust tudnak bevonni a propaganda-munkába. Ha 
be tudják vonni a társadalmi munkába a helyi szakembereket, a legki ­
sebb vállalati könyvtár i s nagy eredményeket érhet e l . Az egyik gyár­
ban tájékoztató csoportok alakultak, melyek először csak a felmerülő 
kérdésekre kerestek választ, később már kezükbe vették a kezdeménye­
zést i s . Műszaki sarkot rendeztek be, faliújságot készítettek stb. 
Munkájukról havonta jelentést tesznek a könyvtárnak. 

A műszaki tájékoztató munka lemérhető eredménye ebben e kerület­
ben 55 000 rubel megtakarítás vol t egy év a l a t t . /F.M./ 

3? 659.24:061.22 

Tudományós-Műszaki Bizottság az állami tájékoztató szolgálatok  
összefogására.- /Sci-Ieoh Committee on government Information Services/-
K02UMP1ÍK, W.A. - Special l i b r a r i e s , 54.k. 5.sz. 1963.máj.-jun.278.p. 

A Tudományos-Műszaki Bizottság szerepe információ-közvetítés az 
állami szerveit és szakkönyvtárak között a könyvtári felhasználásra 
kerülő információ produktivitásának fokozására. Elsőrendű célkitűzé­
se, hogy e szervezetek szolgáltatásaink, termékeinek hatékonyságát 
megjavítsa. 

A bizottság megvizsgálta az állami műszaki tájékoztatási szer­
vek problémáit, eredményeit, tevékenységi irányét, különös tekintet­
t e l a reportokat szolgáltató nagyobb szervekre. 

Számtalan javaslatot dolgozott k i , többek között az ASTIA/Armed 
Technical Information Agency/. áthelyezésére a Department of De-
fence-el való közös adminisztratív szervezetbe; az érdeklődési körö­
ket tartalmazó indexekre; a műszaki reportok szétosztásával kapcso­
latos szabványok kialakítására; etc. A javaslatok helyeslésre talál-
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tak, éa máris ösztönzően hatottak, p l . a SOS /Department of Office/ 
műszaki tájékoztatási szolgálatainak már folyamatban lévő megjavítá­
sát végző megoldásához j u t t a t t a . 

Következő ülésén magasrangu kormányzati tisztviselők részvéte­
lével az állami tájékoztatási szervek helyzetét éa további program-

Kinek kellene használni az ASM kutató szolgálatát?- /Who should 
use ASM's searching service?/ - Steel, 152.k. 97sz. 1963.márc.4. 58¬
59.p. 

Egy vállalat számára költség-megtakarítás, ha irodalomkutatást 
- amelyre kutatónak vagy mérnöknek kellene időt szánni - dokumentá­
ciós intézménynek ad k i . A cikk szerint a költség igy nem több,mint 
a vállalaton belül végzett kutatás gépelési költsége. 

Az ASM /American Society f o r Metals/ Dokumentációs Szolgálat 
információ visszakereső rendszere 1958 óta 25 nyelvből 115 000 doku­
mentumot és folyóiratcikket "ismer" a szakterületről. Jelenleg 2800 
folyóiratot referálnak folyamatosan, ez évenként 36 000 referátumot 
jelent. 

A szolgálat igénybevételére két ut van: retrospektív és kurrens 
kutatás. /A cikk i t t ismerteti az anyagi feltételeket./ A referátu­
mok alapján a használó a szükséges cikket kiválaszthatja és arról f o ­
tókópiát igényelhet /az ár i t t i s közölve/. Közel 300 társulat,álla­
mi intézmény, egyetem veszi igénybe az ASM szolgáltatásait. 

A szolgálatot 90 Jt-ban kutatás és fejlesztés céljából veszik 
igénybe, további felhasználási területek p l . : oktatás, szabadalom, 
ellenőrzés stb. 

A cikk befejezésként a használók néhány észrevételére tér k i . 
Az értékelés általában kedvező, de az árakat magasnak tartják. Töb­
bek kívánsága az irodalomfigyelés kiterjesztése a határterületekre 
i s . 

Ami a jövőt i l l e t i , az ASM kész a tájékoztatás kiterjesztésére, 
feltételezi, hogy a használók számbeli növekedésével az árakat csök­
kentheti. 

Az iparnak szüksége van ilyen intézményre: időmegtakarítást, a 
kísérletek párhuzamosságának elkerülését j e l e n t i , ha az érdekeltek 
tudomást szereznek mindarról, ami a szakmájukban történik - akár a 
világ másik felében. /S.M./ 

39 659.24:061.66 

A műszaki könyvtárak és tájékoztatási szervek együttműködésének  
formál~és módszerei.- /Eormű 1 metodtt ezovmesztnoj rabotü tehniosesz-
kih bibliotek 1 or^anov informacii/ - DZSADGASZOV, K. - TehnicBesz-
kie Biblloteki SzSzSzE, 6.az. 1963.jun. 7-12.p. 

A XXII. kongresszus, majd az 1963. májusában hozott rendelet 
konkréten intézkedett az ország tudományos és műszaki tájékoztató-
Bzolgálatának javításáról. 

jukat vitatják meg. 

38 659.24:061.66 
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Kazahsztánban a Központi Tudományos és Műszaki Tájékoztató I n ­
tézeten kivül még három közhivatali, 25 vállalati tájékoztató inté­
zet működik s több kisebb csoport, összesen 1300 főt foglalkoztat­
nak. Hagy mértékben megindult a tájékoztatás társadalmi szervezése i s , 
ma már 80 hivatalban kb. 600 mérnök és technikus vesz részt benne.A 
munkához aktivan kapcsolódnak Kazahsztán műszaki könyvtárai ÍB./473/ 

A Kazah SzSzK Központi Tudományos Műszaki Könyvtára tervet ké­
szített az ipar könyvtári, bibliográfiai ellátására, foglalkozik a 
tájékoztató szervek hiányosságainak felszámolásával i s . Kiegészítik 
a tájékoztatói segédkönyvtárakat és rendszeresen foglalkoznak az új­
donságokkal. 

A könyvtárak és a tájékoztató intézetek együttműködésének máris 
vannak konkrét eredményei: a termelékenység növelésével, az újítások­
kal jelentős összeget takarítottak meg. /F.M./ 

40 659.24:061.66 

A tudakozó-tájékoztató állomány és propagálásának forrnál.-
/Szpravocsno-informacionnüj fond 1 fornü ego propagandü/ - KRIVUC, 
J.N. - Tehnicseszkle Biblioteki SzSzSzR, 6.sz. 1963.jun. 13-19.P. 

A har'kovl Központi Műszaki Tájékoztató Intézet feladatai közé 
tartozik a vállalati tájékoztató-irodák megszervezése és műszaki irá­
nyítása. Központi nyilvántartást vezet a körzet gyárairól, üzemeiről, 
termékeikről, gazdasági és műszaki eredményeikről. A termelési adato­
dat kartonokon tartják nyilván, az ET0 szerint szakozzák, mint a 
szakirodalmat. 

Rendszeresen kapják a Vezeszojuznaja Knlzsnaja Palata nyomta­
t o t t kartonjait, valamint a rokon intézmények kiadványait. Saját k i ­
adványaik: negyedévi értesitő a körzet gazdasági, műszaki eredménye­
iről, ujitásokról, átszervezésekről stb. - bibliográfiák, a társa­
dalmi munkások számára módszertani levelek stb. 

1962. óta működik az intézeten belül a tudakozó-tájékoztató osz­
tály, melynek fő rendeltetése a vállalatok információs és műszaki do­
kumentációs anyaggal való ellátása. Az osztály szoros kapcsolatban 
áll a Központi Tudományos és Műszaki Könyvtárral. 

Elméletileg is foglalkoztak a propagandával. Feltétlenül szük­
séges, hogy a műszaki tájékoztató szoros kapcsolatban álljon az a¬
nyag felhasználóival, s hogy a könyvtárosok mellett szakemberek áll­
janak. /F.M./ 

41 659.24:66/69.001.6 

Az irodalom szerepe az i p a r i változás elterjedésében.- /The role 
of the lit e r a t u r e i n the diffusion of technological change/ - KMOERR, 
A.W. - Special Libraries, 54.k. 5.sz. 1963.máj.-jun. 271-275.P. 

A műszaki irodalom a haladás ösztönzője, mivel a kutatás t u l a j ­
donképpen nem más, mint a nyomtatásban valahol megjelent ötletek u¬
táni keresés. Tételét a bányászat /kohászat, geológia/, szakirodal­
mának elemzése alapján igazolja. Ez hatalmas tömegben érkezik könyv-
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tárukba a következő típusokból: kézikönyv, szabadalmi kivonat, bulle­t i n , évi beszámoló, hazai és nemzetközi periódika, referáló lap, k i ­adói katalógus, kézirat, levelezés, export folyóirat, nemzetközi és regionális kongresszus, kutatási jelentés, napilap és pénzügyi folyó­i r a t . 
A korszerű kutatási technika,' a hírközlés növekvő sebessége k i ­

fejlesztette az uj ötlet, találmány gyors alkalmazásának lehetőségát. 
FI . a bányászat irodalmának utolsó 20 éve azt mutatja, hogy nagyobb 
v o l t a fejlődés ebben az időszakban, mint az utolsó évszázadban. A 
technikai fejlődés a műszaki szakembereket szakérdeklődésük irodalmá­
nak állandó "figyelésére" kényszeríti, és igy az irodalom egyben a 
továbbképzés lehetőségét la szolgálja. 

A műszaki elgondolások gyors fejlődésével azonban az irodalom­
nak nagy része e l i s avul. A bányászati berendezések terén bekövet­
kezett forradalmi változás az erre vonatkozó szakirodalom 90 %-át fe­
leslegessé t e t t e . 

Különösen hasznos, ha a szakember szakmája határterületének i r o ­
dalmát la tanulmányozza. Így p l . a bányászat az utóbbi 10 évben a l ­
kalmazta a más iparágakban már régen bevezetett anyagmozgatási beren­
dezéseket. 

A műszaki információ elterjedésének egyik legnagyobb hátráltató­
ja a társaságok éa szervezetek azon törekvése, hogy megakadályozzák 
a kongreaazuaalkon, vagy egyéb összejöveteleiken elhangzott előadá­
sok kinyomtatását, szabad használatát, ami pedig sok felesleges vagy 
párhuzamos kutatást és publikálást előzne meg. 

Az alábbi programot javasolja a bányászati információ jó ellá­
tása érdekében: 1. jó vállalati könyvtár, 2. kötelező olvasási prog­
ram a vállalat élgárdája számára, 3. a vállalat, üzem életében alkal­
mazható ötletek rendszeres felmérése, 4. a vezetők által elfogadott 
program a fentiek életbeléptetésére. 

42 659.24.001.6/73/ 

Könyvtárak az ür-korszakban.- / l i b r a r i e s i n the apace age/ -
KARTH, J.E. - Speciel l i b r a r i e s , 53.k. 8.az. 1962.okt. 462-465.p. 

Az USA kormányzata a következőkben járul hozzá a tudományos i n ­
formáció fejlesztéséhez: 

- a nemzeti könyvtái? éB több központi szakkönyvtár szolgáltatá-
-'a gépi forditási kutatómunkák támogatásával. A National Sci­

ence Foundation ebben az évben félmillió dollárt költ erre a célra, 
jövőre háromnegyedmilliót. Az USA-ban összesen kb. 2 millió dollárt 
fordítanak a különböző szervek a fordítás gépesítési kutatásokra; 

- évi 1 millió dollárt költenek az oroaz szövegek angolra f o r ­
dítására /nem gépi uton/; 

- az állam több tudományos intézménynél támogatja a különböző 
nyelvészeti kutatásokat és a gépi kivonatkészitésre irányuló kísér­
leteket; 

- ugyancsak nagy figyelmet forditanak az információ tárolás éa 
visszakeresés gépesítésére irányuló kísérletekre. 

A tudományos információk hasznosításának fokozása érdekében 
x /Engineering and Mining Journal c. folyóirat kiadóhivatala/ 
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döntő jelentőséget tulajdonítanak a gépi fordítás, a mechanikus éa 
elektronikus információ tárolás és visszakeresés fejlesztésének. 

/B.S./ 

43 681.142-523.8:409.2s62 

Szöveg átdolgozás számítógéppel. I.rész. Az E S I rendszer.- /Com-
puter editing of verbal texta. Part.I. The ESI system/ - BAETJETT.M.P.-
KELLET, K.L. - American Documentation, 14.k. 2.az. 1963.ápr. 99-108.p. 

Az ESI rendszemek nevezett program alapján az IBM 709 tipusu 
számítógép e l tudja olvasni a Flexowriter szalagra lyukasztott azö-
veget éa az abban szükséges változtatások hasonló módon készült jegy­
zékét. Ezután egy további Flexowriter szalagra mechanikusan elkészí­
t i a javított szöveg mását, amelyről mechanikusan kigépeltethető a 
változtatott azöveg. 

A változtatások /vagy szerkesztési előírások/ egy stilizált i n ­
strukcióé nyelven vannak kifejezve; azaz angol mondat alakjuk van, 
amely mindenfajta jelkulcs megállapodás nélkül i s megérthető. /B.S./ 

44 77:02 

A könyvtári fotoszolgálat megszervezése.- /Organisace fotogra-
fickych sluzeb v knihovnách/ - BABA, T. - Technická knihovna, 5.BZ. 
145-149.P. 

A könyvtári fotoszolgálat megszervezése nagyobb könyvtárak ese­
tében igen nagyjelentőségű. Ezzel a témakörrel azonban kevéssé fog­
lalkoznak. A szervezés során a következő kérdések merülnek f e l : ho­
gyan k e l l a fotoszolgálatot a könyvtári szolgálat egéazébe beillesz­
teni és belsőleg megszervezni, milyen munkamódszereket éa szalagrend-
szerü eljárásokat alkalmazzanak, milyen normákat éa árakat állapítsa­
nak meg a termékek előállításával kapcsolatban? Nagyobb könyvtárak 
esetében a felmerülő feladatokat komplex módon, magán a fotószolgé-
laton belül oldják meg. Könyvtáron belül a fotoszolgálat adminisztrá­
ciós, számviteli és expedíciós részlegből éa fotólaboratóriumból áll. 
Fontos feladat a laboratóriumok és különöaen a munkaerők kapacitásá­
nak t e l j e s mértékű kihasználása. Ez a dolgozók létszámának szabályo­
zásával éa egyenletes kihasználásával biztositható. Az egyenletes 
kihasználás végett a fotólaboratóriumot egyéb üzemi részlegekkel,u.m. 
a BOkazorositóval, nyomdával szervezetileg egyesítik és a különféle 
részlegek dolgozói egymást felváltva kisegítik. Ilyen együttműködés 
könyvtárak között i s megszervezhető. ' /A.Gy./ 

45 778.14:048.8 

A mikrofilm szerepe a referálás! technikában.- /Mikrofilm v re-
eersni technice/ - PODZIMEK, J . - Technická knihovna, 7.az. 1963. 
213-216.p. 
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A referálás! technikában i s egyre szükségesebbé válik a munka 
termelékenységének növelése. Üzemek és tudományos intézmények jól 
hasznosítják a kis költséget igénylő sokszorosító technikát /ormig 
stb./, sőt a költségesebb fénymásolást i s . Utóbbi előnye, hogy to­
vábbi másolatok bármikor készíthetők. Egyre inkább előtérbe kerül 
azonban a mikrofilm használata, aminek számos előnye és hátránya van. 
A mikrofilmmel készült szemlék fajtái igen változatosak /csupán cím­
fordítás, analitikus referátumok, tanulmány-anyaggal kombinált refe­
rátumok stb./. Az anyagot géppel i r o t t , ormig-sokszorositásu stb. 
szövegből lehet összeválogatni. A mikrofilm-referátumok esetében a 
kiválogatott anyagot nem Íratják át, hanem az eredeti kartonokat 
használják a sokszorosítás céljaira, legmegfelelőbb, ha 2 db A 6 f o r ­
mátumú referátum kerül egy filmkockára. /A.Sy./ 

46 791.43-96 

8 mm f i l m : az amerikai kép ismertetése.- /8 mm f i l m : a review 
of the american acene/ - F0RSDA1E, 1. - Soientific Pllm, 4.k. 3.sz. 
1963.jun. 56-58.p. 

Az oktatás eszközei között az egyik legjelentősebb a 8 mm-es 
f i l m . A cikk az amerikai tapaaztalatokat iemerteti. Annak ellenére, 
hogy kevés iskolának van 8 mm-es vetítőgépe és még kevés 8 mm-es ok­
tató filmet készítettek eddig, az audio-vizuális konferenciák állan­
dó témája ennek alkalmazási lehetősége. 

A 8 mm-es filmek felhasználása az oktatásban két okból növekvő 
jelentőségű: 

1. A filmek ée vetítőkészülékek árának csökkenése. 
2. A vetitő készülékek egyszerűbb használata. 
Az iskolai oktatásban még sok akadálya van, de az iparban egy­

re Inkább terjed a használata. /G.M./' 

47 791.43-96:019.9 

Rendre vanszükség.-/Need fo r order/f- CBTBNALL, B. - Soienti­
f i c Film, 4.k. 3.ez. l§63.jun. 75.p. -

Ahhoz, hogy tudjuk, milyen filmek vannak, minden kellő informá­
ciót tartalmazó katalógusokra van szükségünk. Ezek készítéséhez o¬
lyan szabályokra van szükség, amelyek bármilyen összeállításnál a l ­
kalmazhatók. Jelenleg két katalógus sincs, amely ugyanazon módon 
lenne rendezve. Lehet betürendee vagy tárgykör s z e r i n t i , lehet muta­
tóval ellátott vagy anélkül, a gyártási évet kevés katalógus t a r t a l ­
mazza, a forgalmazásra vonatkozó közlések biztosan különböző szem-
pontuak. Kísérletek már történtek, ezeket f e l k e l l használni az egy­
séges rendszer kialakításánál. Pl. a Library of Oongress cimleirási 
szabályzata /l958/, nemzetközi szabvány /1956/, a Nemzeti Filmtár 
szabályzata /1960/. 

1959-ben az ASLIB elhatározta filmtárosok szakcsoportjának meg­
alakításét. Az első feladatok között szerepelt egy minden filmtár 
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számára megfelelő f i l m katalogizálási szabályzat készítése, amely 
nemrég meg i s jelent. A cikk ismerteti a kiadvány felépítését.A cso­
port, amely a szabályzatot összeállította, a játékfilm-, híradó-, 
televízió és kutatőfilmtárak, valamint az Angol Nemzeti Film Kataló­
gus képviselőiből áll. További feladatok a szabályzat alkalmazása a 
kiadandó jegyzékeken. 

£ rendszernek azért k e l l növekvő figyelmet szentelni, mert fon­
tos tájékoztatási formáról van sző. Az ASLIB a kiadványon ezenkívül 
igen sikeres filmtérosi tanfolyamot i s rendezett. 

A cikkíró hangsúlyozza, hogy addig nem lehetünk elégedettek, 
mlg egy filmet nem lehet ugyanolyan könnyen megtalálni - bárhol l e ­
gyen i s - mint amilyen könnyen most egy könyvet vagy folyóiratcik­
ket vissza lehet keresni. /G.M./ 

ooo o ooo o 
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